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Stoffkarte 
Fabric card
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2
Geringfügige Farbabweichungen zum Original-Material sind drucktechnisch bedingt.
Slight colour variations cannot be avoided.

326 grün/green

Melbourne

Skai

Chicago

Stoffgruppe 
Fabric group 1/ Skai

Chicago
Melbourne

329 dunkelblau/dark blue

327 rot/red

471 braun/brown 

472 schwarz/black

404 weiß/white 473 grau/grey

360 anthrazit/anthracite 361 grau/grey 362 blau/blue

363 grün/green 364 lila/purple 365 orange/orange

324 bordeaux/bordeaux

321 royalblau/royal blue 325 blau-schwarz/blue black

328 grau/grey 322 grau-schwarz/grey black 320 schwarz/black

345 gelb/yellow 346 braun/brown 347 anthrazit/anthracite
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Weitere Farben auf Anfrage verfügbar / Other colours available on request. 
3

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 420 g

Breite/Width 140 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 6

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 4 / 5

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

100.000

Feuersicherung nach/Flammability • EN 1021, 1 + 2
• BS 7176

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 460 g

Breite/Width 140 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 6

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 4 / 5

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

80.000

Feuersicherung nach/Flammability • EN 1021, 1 + 2
• BS 7176

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 580 g

Breite/Width 137 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 4

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 5 / Benzin 5

Feuersicherung nach/Flammability • DIN 53438

Wissenswertes über Skai Kunstleder: Useful information about skai imitation leather:
• Reiß- und weiterreißfest • Resistant to tearing and further tearing
• Urinbeständig • urine proof
• Desinfektionsmittelbeständig (Biguamed) • desinfectant proof (biguamed) 
• Blutbeständig • blood proof
• Speichel- und schweißecht gemäß DIN 53160 • fast to salivary and perspiration as per DIN 53160

Wissenswertes über Chicago: Useful information about Chicago:
• 100 % Trevira CS • 100 % Trevira CS

Wissenswertes über Melbourne: Useful information about Melbourne:
• 100 % Trevira CS • 100 % Trevira CS
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Stoffgruppe 
Fabric group 3/New York

Dakar
Gaja

Dakar

New York

233 rot/red 234 hellrot/light red

380 schwarz/black

238 schwarz/black

381 grau/grey 382 blau/blue

383 rot/red 384 grün/green 385 gelb/yellow

231 braun/brown

237 blau/blue

Geringfügige Farbabweichungen zum Original-Material sind drucktechnisch bedingt.
Slight colour variations cannot be avoided.
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Weitere Farbnuancen auf Anfrage verfügbar / Other colours available on request. 
5

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 510 g

Breite/Width 145 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 7

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 5 / 5

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

150.000

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 450 g

Breite/Width 140 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 6

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 4 / 5

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

40.000

Feuersicherung nach/Flammability • EN 1021, 1 + 2
• BS 7176

Besondere Eigenschaften des Stoffes Dakar, die ihn 
für den Einsatz in Büro und Industrie auszeichnen: 

• 100 % Polefi n
• 150.000 Scheuertouren 
• schmutzabweisend • allergiehemmend • antibakteriell 
• säure- und alkalibeständig • hohe Knitterfestigkeit • heiss verschweissbar 
• keine Pillingbildung • kein Schimmelbefall 
• hohe Reisskraft und Reibefestigkeit 
• geringe elektrostatische Aufl adung 
• bei Verbrennung bilden sich keine toxischen Gase 
• beständig gegen Trichloraethylen, Perchloraethylen und Azeton 
• es bildet sich keine elektrostatische Aufl adung, somit 
   werden keine Staubpartikel aus der Luft angezogen 
• Klassifi kation des Brennverhaltens - Klasse 1 M1 (nicht entfl ammbar)

Special characteristics of the fabric Dakar, by which its application in the 
offi ce and industry is distinguished:

• 100 % Polefi n
• 150.000 rubs
• antisoiling • anti-allergic • anti-bacterial 
• acid and alkali proof • high resistance to crease • thermo-welding properties
• anti-pilling • mould resistant
• high resistance to tearing and friction 
• low antistatic charge
• no toxic gases at forced combustion 
• resistant to trichloroethylene, perchloraethylen and acetone
• avoids electrostatic charge and consequently does not attract dust from the air
• classifi cation of infl ammability - class 1 M1 (not infl ammable)

Wissenswertes über New York: Useful information about New York:
• 100 % Trevira CS • 100 % Trevira CS
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Stoffgruppe 
Fabric group 3/New York

Dakar
Gaja

Gaja

200 gelb/yellow 209 grau/grey 208 schwarz/black

204 grün/green 213 silbergrau/silver grey 206 türkis/turquoise

214 aqua/aqua 207 royalblau/royal blue 211 nachtblau/dark blue

202 rot/red 203 dunkelrot/dark red 212 terrakotta/terra cotta

Geringfügige Farbabweichungen zum Original-Material sind drucktechnisch bedingt.
Slight colour variations cannot be avoided.
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7
Weitere Farbnuancen auf Anfrage verfügbar / Other colours available on request. 
Gaja: Bitte fragen Sie auch nach unserer Antistatik-Variante. 
Gaja: Please also ask for our antistatic variant.

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 530 g

Breite/Width 140 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 5

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 4 - 5 / 4 - 5

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale

Abrasion resistance (rubs Martindale)

50.000

Feuersicherung nach/Flammability • DIN 54342, 1 + 2

Wissenswertes über Gaja: Useful information about Gaja:
• 100 % Kammgarnwolle  • 100 % worsted wool 
• reine New-Zealand-Wolle, • pure New Zealand wool, 
• naturweiß, ungebleicht • natural white, unbleached
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8
Geringfügige Farbabweichungen zum Original-Material sind drucktechnisch bedingt.
Slight colour variations cannot be avoided.

Camborne
24/7

Saas Fee

Stoffgruppe 
Fabric group

5/

5/ Saas Fee
Camborne

Stoffgruppe 
Fabric group 7/Comfort

100 royalblau/royal blue 101 nachtblau/dark blue

102 rot/red 103 gelb/yellow

105 schwarz/black

104 petrol/petrol

106 braun/brown 107 anthrazit/anthracite

139 blau/blue 140 schwarz-rot/black red 141 schwarz/black

142 schwarz-blau/black blue

710 gelb/yellow 711 apricot/apricot 712 rot/red

713 blau/blue 718 royalblau/royal blue 720 schwarz/black
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Weitere Farben auf Anfrage verfügbar / Other colours available on request. 
9

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 555 g

Breite/Width 135 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 5 - 7

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 4 / 4

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

45.000

Feuersicherung nach/Flammability • EN 1021, 1 + 2
• DIN 54342, 1 + 2
• BS 5852, 1 + 2
• ISO 8191, 1 + 2

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 610 g

Lichtechtheit/Colour fastness 6

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 4 / 4

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

500.000

Feuersicherung nach/Flammability • EN 1021, 1 + 2
• BS 7176: 1995
• BS 5852: 1990

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 385 g

Breite/Width 140 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 5

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 4 - 5 / 4 - 5

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

100.000

Feuersicherung nach/Flammability • DIN 54342, 1 + 2
• EN 1021, 1 + 2
• BS 5852, 0 + 1
• DIN 4102 B2
• NFP 92503: M2

Wissenswertes über Saas Fee: Useful information about Saas Fee:
• 92 % Wolle, 8 % Polyamid  • 92 % wool, 8 % polyamide

Wissenswertes über Comfort: Useful information about Comfort:
• 88 % Polyester, 12 % Polyurethan • 88 % Polyester, 12 % Polyurethan

Wissenswertes über Camborne: Useful information about Camborne:
• 50 % Polyamide, 33 % reine Schurwolle, 10 % Visil, 7 % Viskose • 50 % polyamide, 33 % pure new wool, 10 % visil, 7 % viscose
• 10 Jahre Garantie gegen Durchscheuern • 10 years guarantee against abrasion
•  Hochstrapazierfähiges Spezialgewebe entwickelt  • Long-wearing special material designed
 für den 24-Stunden Rund-um-die-Uhr Einsatz for 24 hour use, seven days a week in constant activity
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Stoffgruppe 
Fabric group  / Antistatik

820 anthrazit/anthracite 822 grün/green821 schwarz/black

Stoffgruppe 
Fabric group L/ Leder

828 braun-meliert/brown melange

771 dunkelbraun/darkbrown 772 schwarz/black 773 grau/grey

775 burgund/burgundy 776 blau/blue 777 rot/red

779 cognac/cognac 780 creme/creme

Geringfügige Farbabweichungen zum Original-Material sind drucktechnisch bedingt.
Slight colour variations cannot be avoided.
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Weitere Farbnuancen auf Anfrage verfügbar / Other colours available on request. 
11

Gewicht in lfdm/Weight per running meter 590 g

Breite/Width 140 cm

Lichtechtheit/Colour fastness 5

Reibeechtheit Trocken/Nass/Colour fastness to rubbing dry/wet 3 / 3 - 4

Scheuerfestigkeit in Scheuertouren (nach Martindale)

Abrasion resistance (rubs Martindale)

60.000

Feuersicherung nach/Flammability • EN 1021, 1 + 2

Leder, 
Anilinleder
Beim Naturprodukt Leder sind Struktur- oder 
Farbunterschiede unvermeidbar. Naturmerkmale 
wie Mastfalten, Insektenstiche, Hautverletzungen 
etc. bleiben sichtbar. Für Farbunterschiede kann 
keine Garantie übernommen werden.
Bedingt geeignet für DISCUS-, STANDARD-/PROFI und 
INDUSTRY-Modelle. 

Leather, 
aniline leather
With leather being a natural product, colour and 
structure variations cannot be avoided. Marks 
and small cracks as well as folds are typical of 
this material and consequently give it a certain 
originality. No guarantee for colour variations.
Partially suitable for DISCUS, STANDARD/PROFI 
and INDUSTRY chairs.

Wissenswertes über Antistatik: Useful information about Antistatik:
• 40 % Wolle, 1 % BASF Resistat®, 59 % Viskose • 40 % wool, 1 % BASF Resistat®, 59 % viscose

Stoffkatalog_09_12Seiten.indd   11 09.04.2009   14:21:17



V2
_0

4/
20

09
  ©

 F.
- M

art
in 

Ste
ife

ns
an

d B
üro

mö
be

l G
mb

H

www.original-steifensand.de

Ihr Fachhandelspartner/Your dealer specialist

Weitere Informationen zu unseren Produkten erhalten Sie bei / For more information to our products ask:
F.-Martin Steifensand Büromöbel GmbH | Thundorfer Straße 11 | 92342 Freystadt/Rettelloh
Telefon  +49 (0) 9179/96 55 - 0 | Telefax  +49 (0) 9179/96 55 - 44 | mail@original-steifensand.de

Druckfehler, Irrtümer sowie Änderungen in Technik und Ausstattung behalten wir uns vor. / Typesetting and printing errors excepted, amendments and errors may occur.

Qualität aus Deutschland
Quality from Germany
Die gesamte Produktion von Original Steifensand 
befi ndet sich am Firmensitz in Freystadt. Hier 
werden unsere Produkte nach höchsten Qualitäts-
maßstäben gefertigt. Aufgrund unserer langjährigen 
Erfahrung können wir auch Sonderwünsche schnell 
und fl exibel realisieren. 

The complete production of Original Steifensand 
is located in the headquarters in Freystadt. In this 
place our products are manufactured as per the 
highest quality standards. As a result of our long-
time experience we are able to realise special 
requests in a quick and fl exible way.

Sicher und zuverlässig
Safe and trusty
In der hauseigenen Entwicklungsabteilung werden 
alle STEIFENSAND®s kontinuierlich verbessert oder 
komplett neu konzipiert. Vor der Produktion müssen 
sich alle Prototypen ausführlichen Belastungstests 
unterziehen. Und auch in den Versand kommen nur 
STEIFENSAND®-Produkte, die einer ausführlichen 
Sicht- und Stabilitätsprüfung Stand gehalten haben.

All STEIFENSANDs are improved continuously or 
designed completely new in our own development 
department. All prototypes have to pass extensive 
load tests before they are put into production. Only 
STEIFENSAND products which hold up against 
a detailed visual check and stability test will be 
provided for delivery.

Individuelle Beratung 
Individual support
Die kompetenten Mitarbeiter von STEIFENSAND®  

sind, ebenso wie unsere Fachhandelspartner, in 
Sachen Sitzen immer für Sie da. Gerne gehen 
wir dabei auch auf individuelle Wünsche und 
Vorstellungen ein.

The competent STEIFENSAND team as well as our 
dealer specialists are looking forward to being at 
your disposal when seating is concerned. We are 
also pleased to go into individual requests and ideas.
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